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ZMLUVA O POSKYTOVANÍ SLUŽIEB 
 (uzatvorená v zmysle ustanovenia § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

v platnom znení ďalej len „zmluva“) 

 

Článok I 

ZMLUVNÉ STRANY 

 

Poskytovateľ: 

 obchodné meno: Euro Dotácie, a.s. 

 sídlo: Na Šefranici 1280/8, 010 01  Žilina 

 v zastúpení: Ing. Martin Chachula, člen predstavenstva 

 kontaktná osoba (obchod): Ing. Martin Chachula  

 IČO: 36 438 766 

 DIČ: 2022122520 

 IČ DPH: SK2022122520 

 bankové spojenie: Slovenská sporiteľňa, a.s. 

 číslo účtu (IBAN): SK6609000000000424075540 

 SWIFT: SLSPSKBX 

 register: Okresný súd Žilina, odd. Sa, vložka č. 10634/L 

 mailová adresa pre odosielanie 

  daňových dokladov: ekonomika@eurodotacie.sk 

ďalej len „poskytovateľ“ 

            

Objednávateľ:   

 obchodné meno: Detská fakultná nemocnica s poliklinikou Banská Bystrica 

 sídlo: Námestie L. Svobodu 4, 974 09  Banská Bystrica 

 v zastúpení: MUDr. Miloslav Hanula, PhD., člen štatutárneho orgánu – 

medicínsky   riaditeľ 

  Ing. Juraj Gallo, člen štatutárneho orgánu – ekonomický riaditeľ 

 kontaktná osoba: Ing. Juraj Gallo, člen štatutárneho orgánu – ekonomický riaditeľ

 IČO: 37957937 

 DIČ: 2021928150 

 IČ DPH: nie je platiteľ  DPH 

 bankové spojenie: Štátna pokladnica, Bratislava 

                       číslo účtu (IBAN):  SK76 8180 0000 0070 0028 745 

 e-mailová adresa pre doručovanie  

 daňových dokladov: efaktura@dfnbb.sk 

ďalej len „objednávateľ“ 

 

spolu s poskytovateľom ďalej len „zmluvné strany“ a každý samostatne ďalej len „zmluvná strana“ 
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Článok II 

PREDMET ZMLUVY 

II.1 Predmetom tejto zmluvy je záväzok poskytovateľa poskytnúť objednávateľovi služby 

špecifikované v bode II.2 k projektu objednávateľa s názvom Modernizácia Detskej fakultnej 

nemocnice s poliklinikou v Banskej Bystrici (ďalej len „projekt“), kód projektu 

NFP302021S888, ktorý je financovaný v rámci výzvy IROP-PO2-SC213-2017-25 (ďalej len 

„výzva“), a záväzok objednávateľa poskytnúť poskytovateľovi súčinnosť nevyhnutnú 

k riadnemu a včasnému plneniu zmluvy a zaplatiť poskytovateľovi dohodnutú odmenu (cenu) 

za poskytnuté služby. 

II.2 Predmetom plnenia poskytovateľa sú nasledovné služby: 

II.2.1 implementácie projektu - v rámci implementácie projektu sa poskytovateľ zaväzuje 

realizovať nasledovné činnosti:  

 spracovanie monitorovacích správ v zmysle Zmluvy o NFP, 

 spracovanie žiadostí o platbu v zmysle Zmluvy o NFP a interného finančného plánu 

čerpania vrátane záverečného vyúčtovania projektu, 

 spracovanie záverečnej monitorovacej správy, 

 spracovanie žiadosti o realizáciu zmien v projekte – v harmonograme, rozpočte, resp. 

inej časti Zmluvy o NFP, 

 pravidelnú komunikácia s projektovým manažérom riadiaceho orgánu resp. 

sprostredkovateľskej organizácie a zástupcom klienta, 

 účasť zástupcov poskytovateľa na kontrolách zo strany riadiaceho orgánu počas 

trvania projektu, 

 poradenskú a konzultačnú činnosť za účelom dodržania podmienok uvedených 

v zmluve o NFP. 

II.3 Objednávateľ sa zaväzuje vytvoriť podmienky pre uskutočnenie potrebného prieskumu za 

účelom získania potrebných dát a informácií k poskytovaniu služieb, dodať poskytovateľovi 

riadne a včas podkladové materiály a ďalšie doklady na základe požiadavky poskytovateľa 

potrebné pre riadne poskytnutie služieb podľa zmluvy zo strany poskytovateľa. 

 

Článok III 

CENA ZA PREDMET PLNENIA (POSKYTNUTÉ SLUŽBY) 

III.1 Zmluvné strany dohodli cenu služieb podľa článku II. bod II.2.1tejto zmluvy vo výške: 

Cena bez DPH: 61.200,00 EUR (slovom: šesťdesiatjedentisícdvesto EUR) 

DPH: 12.240,00 EUR (slovom: dvanásťtisícdvestoštyridsať EUR) 

Cena s DPH: 73.440,00 EUR (slovom: sedemdesiattritisícštyristoštyridsať EUR). 

Poskytovateľ je platcom DPH.  

III.2 Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovateľ nemôže postúpiť pohľadávky voči 

Objednávateľovi tretej osobe, podľa § 524 a nasl. zák. č. 40/1964 Zb.  Občianskeho zákonníka 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník“), bez predchádzajúceho súhlasu 

Objednávateľa. Právny úkon, ktorým Poskytovateľ postúpi pohľadávky voči Objednávateľovi 

tretej osobe bez predchádzajúceho súhlasu Objednávateľa je podľa § 39 Občianskeho 
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zákonníka neplatný. Poskytovateľ berie na vedomie, že súhlas Objednávateľa je platný len za 

podmienky, že bol na takýto úkon udelený predchádzajúci písomný súhlas Ministerstva 

zdravotníctva SR. 

 

Článok IV 

TERMÍNY PLNENIA (POSKYTOVANIA SLUŽIEB) 

IV.1 Termíny plnenia - poskytovania služieb zo strany poskytovateľa sú nasledovné: 

IV.1.1 termín implementácie projektu podľa článku II. bod II.2.1 tejto zmluvy odo dňa 

účinnosti zmluvy do dňa preplatenia záverečnej žiadosti o platbu. 

IV.2 Termín dodania podkladových materiálov potrebných pre riadne a včasné poskytnutie 

služieb poskytovateľom v súlade s článkom II. zmluvy zo strany objednávateľa 

poskytovateľovi bude najneskôr 3 pracovné dni pred termínom čiastkového plnenia resp. na 

základe obojstranne schváleného harmonogramu pre jednotlivé služby. V prípade, že 

objednávateľ nedodá podkladové materiály riadne a včas v súlade so 

schváleným harmonogramom, poskytovateľ nezodpovedá za formálnu správnosť obdržaných 

materiálov. 

 

Článok V 

PLATOBNÉ PODMIENKY 

V.1 Dohodnutá odmena (cena) poskytovateľa za služby externého projektového manažmentu je pre 

službu implementácie projektu podľa článku II. bod. II.2.1 splatná na základe čiastkových 

vystavených faktúr: 

V.1.1 v období mimo trvania hlavných aktivít projektu vo výške 350,00 EUR bez DPH/mesiac 

(slovom: Tristopäťdesiat EUR) 

 

V.1.2 v období trvania hlavných aktivít projektu vo výške 1 000,00 EUR bez DPH/mesiac 

(slovom: Tisíc EUR) 

 

V.1.3 po schválení záverečnej žiadosti o platbu vo výške zostatku medzi celkovou výškou odmeny 

podľa článku III. bodu III.1 zmluvy vyjadrenou v EUR bez DPH a sumou dovtedy 

fakturovaných odmien podľa článku V. bod V.1.1 a V.1.2 

 

Splatnosť faktúry/faktúr je 60 dní (slovom: Šesťdesiat dní) odo dňa vystavenia.  

V.2 K jednotlivým odmenám (cenám) bude zo strany poskytovateľa účtovaná DPH podľa platných 

právnych predpisov v čase poskytnutia služby. 
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Článok VI 

ĎALŠIE DOJEDNANIA 

VI.1 Poskytovateľ nezodpovedá za obsah, vierohodnosť a pravosť (preukázateľnosť skutkového 

stavu) dodaných podkladových materiálov, ktoré mu boli odovzdané objednávateľom ako veci 

potrebné a nevyhnutné k poskytovaniu služieb poskytovateľom. 

 

VI.2 Omeškanie poskytovateľa s plnením predmetu plnenia podľa dohodnutých termínov sa 

považuje za porušenie povinností poskytovateľa vyplývajúcich z tejto zmluvy a objednávateľ 

má v takomto prípade právo odstúpiť od tejto zmluvy po márnom uplynutí 7-dňovej lehoty od 

doručenia písomnej výzvy poskytovateľovi, ktorou poskytovateľa vyzval na riadne a včasné 

plnenie tejto zmluvy.  

 

VI.3  Nedodanie podkladových materiálov potrebných pre riadne a včasné poskytnutie služieb 

poskytovateľom zo strany objednávateľa podľa článku IV. bod IV.2 tejto zmluvy sa považuje 

za porušenie povinností objednávateľa vyplývajúcich z tejto zmluvy a poskytovateľ má 

v takomto prípade právo odstúpiť od zmluvy a zároveň si môže uplatniť už vynaložené náklady 

spojené s poskytovaním služieb.  

 

VI.4  Účinky odstúpenia od zmluvy nastávajú doručením písomného oznámenia dotknutej 

zmluvnej strany o odstúpení od zmluvy druhej zmluvnej strane. Odstúpením od zmluvy sa 

zmluva neruší od začiatku, ale až odo dňa doručenia odstúpenia od zmluvy druhej zmluvnej 

strane.  

 

VI.5 Zmluvné strany berú na vedomie, že všetky informácie, ktoré sa v súvislosti s uzatvorením 

tejto zmluvy dozvedia, sa považujú za dôverné a všetky informácie, ktoré sa dozvedia 

v súvislosti s plnením tejto zmluvy, sa považujú za obchodné tajomstvo v zmysle § 17 zákona 

č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v platnom znení. 

 

VI.6 Objednávateľ svojím podpisom na tejto zmluve udeľuje poskytovateľovi (oprávneným 

zamestnancom poskytovateľa) súhlas na použitie a spracovanie svojich osobných údajov 

uvedených v tejto zmluve alebo v jej prílohách alebo v materiáloch poskytnutých 

(odovzdaných) objednávateľom poskytovateľovi na základe tejto zmluvy alebo v súvislosti 

s ňou prípadne inak poskytnutých poskytovateľovi na dobu neurčitú až do jeho písomného 

odvolania, avšak minimálne na dobu platnosti tejto zmluvy až do uplynutia 5 rokov od 

vysporiadania všetkých práv a povinností z tejto zmluvy, a to na účely poskytnutia služby 

(plnenia) a na účely ich spracovania poskytovateľom vo vlastnom informačnom systéme a ich 

poskytnutia a sprístupnenia zmluvným poradcom poskytovateľa, ktorí sú zaviazaní 

povinnosťou mlčanlivosti. Objednávateľ zároveň vyhlasuje, že bol v zmysle zákona č. 

122/2013 Z. z. o ochrane osobných údajov v znení neskorších predpisov poučený o právach 

dotknutej osoby.  
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Článok VII 

ZMENY ZMLUVY 

 

VII.1 Všetky zmeny a doplnenia tejto zmluvy je možné uskutočniť formou písomného, číslovaného 

a oboma zmluvnými stranami podpísaného dodatku k tejto zmluve. Ústne dohovory sú 

neplatné. 

 

Článok VIII 

SPOLOČNÉ A ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 

VIII.1 Zmluvné strany sa zaväzujú, že v prípade zmeny údajov o zmluvných stranách uvedených 

v článku I zmluvy, tieto písomne a preukazne oznámia druhej strane bez zbytočného odkladu. 

Porušenie tejto povinnosti nesmie byť na ujmu zmluvnej strany, ktorá túto povinnosť 

neporušila. 

 

VIII.2 Doručovanie pre účely tejto zmluvy sa vykonáva a považuje za platne a účinne vykonané 

vtedy, ak sa doručuje na poslednú známu adresu zmluvnej strany, ktorá bola ako posledná 

známa adresa zmluvnou stranou písomne oznámená druhej zmluvnej strane. Písomnosti sa 

považujú za doručené dňom ich prevzatia zmluvnou stranou (príjemcom). Písomnosti sa 

považujú za riadne (platne a účinne) doručené aj dňom odmietnutia prevzatia písomnosti, 

márnym uplynutím úložnej doby pre vyzdvihnutie si zásielky na pošte, alebo ak je na 

zásielke, preukázateľne zamestnancom pošty vyznačená poznámka, že „adresát sa 

odsťahoval“, „adresát je neznámy“, alebo iná poznámka podobného významu, ak sa súčasne 

takáto poznámka zakladá na pravde, a to dňom vrátenia zásielky odosielateľovi. 

 

VIII.3 Veci konkrétne neupravené touto zmluvou budú zmluvné strany v prípade potreby riešiť 

podľa príslušných ustanovení zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v platnom 

znení  a ostatných súvisiacich predpisov právneho poriadku Slovenskej republiky (napr. 

Občiansky zákonník, autorský zákon a pod.). 

 

VIII.4 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade príslušnej situácie, všetky ich práva a povinnosti 

z tejto zmluvy a jej dodatkov prechádzajú na ich právnych nástupcov.  

 

VIII.5 Zmluva je vyhotovená v 2 (dvoch) rovnopisoch, z ktorých každá zmluvná strana obdrží 1 

(jedno) vyhotovenie. 

 

VIII.6 Zmluvné strany vyhlasujú, že sa oboznámili s obsahom tejto zmluvy, jej obsahu porozumeli, 

sú si vedomí právnych následkov z nej vyplývajúcich, a preto na znak súhlasu s jej obsahom 

ju vlastnoručne podpisujú. Súčasne svojimi podpismi potvrdzujú, že ich zmluvná voľnosť nie 
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je obmedzená a vyhlasujú, že im nie sú známe žiadne skutočnosti, ktoré by mohli spôsobiť 

neplatnosť tejto zmluvy a zmariť tak jej účel. 

 

VIII.7 Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami. Ak je 

Objednávateľ  povinnou osobou a Zmluva o službách je povinne zverejňovanou zmluvou 

podľa zákona o slobodnom prístupe k informáciám (zákon o slobode informácií), Zmluva o 

službách nadobúda platnosť dňom jej podpisu zmluvnými stranami a účinnosť nasledujúci 

deň po dni, v ktorom Objednávateľ preukáže zverejnenie zmluvy spôsobom podľa zákona. 

 

V Žiline, dňa 04.03.2019  V Banskej Bystrici, dňa 12.3.2019 

 

 

 

 

....................................... ...................................... 

Ing. Martin Chachula  MUDr. Miloslav Hanula, PhD. 

predseda predstavenstva  člen štatutárneho orgánu - 

  medicínsky riaditeľ 

 

 

 

 ......................................... 

 Ing. Juraj Gallo 

 člen štatutárneho orgánu -   

 ekonomický riaditeľ 


